
AGREEIT{ENT

BET\I'EEN

THE GOyERI\{IIIENT OF THE REPUBLIC OF STERRA LEONE

AND

THE GOVERNNIENT OF HUh-GARY

ON ECONOillIC AND TECHNICAL COOPERATION

The Govemment of the Republic of Sierra Leone and the Govemmcnt of llungary

(hereinafter jointly referred to as "the Parties" and separately referred to as the "Party")i

Recognizing that economic and teclrnical coopcration is essential and indispensablc for

the development of bilateral relations and thc dccpcniug of mutual confidence bct\r,een

the two countries and their respcctive peoples:

Convlnced that this Agreement rvill contrihulc to strengthening the economic and

commercial relations of the Parties,

Have agreed as follorvs:

Article I

Obiective

The objective of this Agreemcnt is to set a framework in order to promote the l'urther

development of mutually bencficial economic and technical cooperalion betrveen the

Parties in accordance with their respective legislations.

Scope of the Cooneratlon

Thc Parties agree to coopcrate in the lbllou'ing arcas:
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a,,, energy sector: I



b iradei

c/ inYestments:

d) agriculture. food and processing industry: ;
e,, construction industry and manufacturing of building materials and

equipment;

./) urlrandevelopmenti

g/ transport and related infrastructure. logistics;

ll mining:

i/ chemical and petrochemical industryi

,/ textile industry:

t, environmental protection. rvater and waste management;

/) cducation: 1

rl,, healtlr scn iccs. mcdical tcchnologir:s and pharmaceutical industry:

,1,, tourism and spon:

o,l cooperation in the small and medium-sized cntcrprise seclor:

p,, info communication technology:

rJ7 defense industry:

rl communal infi?struclure:

.s,l research and developrnent:

,./ culturel

rrl training:

r',1 exchange of infonnation and cxpcnise relating to scientific and technical

research:

lr',1 exchange and training of specialiss, scientists. techniciahs and students

required for specific cooperation programs: and.

x7 Any other areas as may be agreed upon by the Parties.

Article 3

Modalities of Imolementation

The Panies,shall endeavor to broadcn and strsngthen their cooperation through the

following mears:
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a) Establishing and strengihening relations between govemment instihrlions. regional

and local entities, chambers of commerce and industry, and exchange the visits of

their representatives I

b) Exchange of related business infomration and organizing economic and business

events such as fairs. exhibitions, forums, seminar-s, slmposia and conferences;

c) Promote the participation ofsmall and mcdium size enterprises (SMEs) in bilateral

economic relations and encourage the establishment ofjoint programs and projects

that involves SMEs ofboth countriesi

d) Provide consultation, marketing training and expert sen'ices in the arcas of mutual

interest of the Parties;

e) Encourage inyestment activities and the foundation of joint ventures: including

establishment of company representativcs and branch olfices of either Party in the

territories of the other Party according to their national larvs and regulations:

f) Pronroting coopcralion on issues of mutual intercsts at internationa[ and regional

level: and any other mcans agrecd upon by the Parties to expand and strcngthen their

cooperation.

Article 4

NIode of Pavment

For the method of pawent and currency used for transactions concluded betr,r,een natural

and legal persons of thc Panies rvithin thc franre\r,ork of this Agrccment. shall be arry

intemational method ofpaynrent and frccly convertible currencies that are u'idely used to

make paynents for intemational transactions and tvidely exchanged in principal

intcmational exchange markets and agreed upon betu'een the Panies concemed without

violation of their respective national laws.

Article 5

General Proyision

Nothing in this Agreement shall affect any rights and obligations of the Parties aris.ing

from existing treaty, convention or agreemcnt entered into by either ofthe Partles prior

to the conclusion ofthis Agreement-
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If deemed necessary', the Parties may

a/ conclude specific agreements to be bascd on this Agrccment conceming the scope

of cooperation stipulated under Article 2 of this Agreement and other special

projects that may be agreed upon behveen them: and

6l Establish slanding or ad hoc committees or u'orking groups and assign a clear

mandate to each of them.

Specific Agreements shall enter into force in accordattce u'ith Article I I of this

Agreement.

Article 7

Joint Economic and Technical Comnrission

1- The Parties may agrce to cstablish a Joint Economic and Technical Commission

(hereinafter referred to as "the Commission") to ensurc the implcmentation of this

Agreement.

2. The Commission shall comprisc the rL'prcsentatives of government and busincss

comnrunities from both Parties and each Pany shall appoint a Co-Chair of the

Commission.

3. The Commission shall meet by mutual consent altemately in thc territories of thc

Parties on dates mutually agreed upon between the Parties, $'hich tvill be

communicated through diplomatic channels.

4. The Commission shall establish its orvn rules of u.orking procedures on its inaugural

meeting.

5. The Commission shall have, inter alia, the following responsibilities:

a/ Monitoring the implementation of this Agreement:

6,) Identifying ner*' development opportunities for the bilatcral cconomic relations;

r'7 Encouraging and coordinating the economic and technical cooperation activities

b€tween the Parties:

.r,) Promoting and considerirrg proposals aimed at the implementation of this

Agreement and specific agreements resulting therefrorn;
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Article 6

Soecific Aqreements



e) Providing recommendations for the purposes of removing obstacles that may

arise during the execution ofany ageement or project that may be established in

accordance with this Agreement:

f) Establishing working groups in specific sectoni and assign a clear mandate to

each of them: and

g/ Endeavoring to amicably resolve disputes arising from the interpretation or

application of this Agreement.

l. This Agreement shall in no rvay affect the obligalions ofllungary as thc membcr state

ofthe European Union and the Republic ofSierra Leone as a member of the African

Union and intenrational organizations respectivqly. Consequently. the provisions of

this Agreemenr shall not be quoted or inlcrpreted. either in whole nor in pan in such

a w&y as to invalidate, amend or othenvise affect the obligations ofHungary arising

from the Trsaties on which the European Union is tbunded as uell as from the primary

and secondary law ofthe European Union.

2. Consequenlly, thc provisions of this Agreemcnt shall not be quotcd or interpreted,

either in rvhole nor in part in such a rvay as 10 in\.alidate. amend or othenvise affect

the obligations ofthe Republic ofSierra Leone arising from the Treaties on which thc

African Union and membership in intemational organizations is founded as well as

from the primary and secontlary lat of the African Union and intemational

organizations.

3. The Agreement cannot be intcrprcted or invoked in a $.ay so as to rcscind or otlrerwisc

affect the obligations arising from any agreements concluded between the European

Union and the Republic ofsierra I-eone or betu,een European Union and its Member

States on the one side and the Republic ofSierra Leone on the other side.

4. Nothing in this Agreement shall be construcd as to oblige the Parties to extend to the

other present. or filture benefit ofany treatment, preference or privilege resulting from

any existing or firure common market, frcc trade area, customs uliion or similar

Article 8

National. Regional and International Obliqations



intemational agreemenl to which any ofthe countries ofthe Parlies is or may become

a member.

Article 9

Settlement of DisDutes

l. The provisions or any toxts of this Agreement may be amended by rvrinen

agreement of the Panies, on the basis of nrurual consent.

2. Any amendment to this Agreement shall enter into folce in accordance s,itlt

Article ( I I ) of this Agreement.

l. This Agrcement shall enter into force on the 30tl' (thirtieth) day following the

receipt ofthe last written notificarion by the Paniei through diplornatic channels

of the completion of the procedure required by donrestic laus necessary for the

entry into force of this Agrcement.

2. This Agreement shall remain in forcc tbr a period ol-live (5) years and shall

automatically be rene$'ed for succcssive 5 year periods. unless either Party

notifies thc other in rwiting through diplomatic channels of its intention to

terminate this Agreement at least six (6) months prior to its expiration.

3. The termination of this Agreement shall not affect the validity or the duration of
any specific agreement, projects, contracts- activitics or commitmeits made under
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Any dispute that may arise from the interpretation or the implemenlation of this

Agreement shall be settled amicably through consultations and negotiations within the

Commission or, ifthosc consultations or ncgotiations fail to resoh'e the dispute, it shall

be settled through diplomatic channels bet\,!'een the Parties.

Article l0

Amendment

Article I I

Enlrv into Force. Duration rnd Termination



the pressnt Agreement until the conrpletion ofsuch specific agre.ements, projects,

contracts, activities or commitments unless otherwise agreed by thc Parties.

IN IVITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized by their respective

Goyemnrents, have signed this Agreement in t*'o originals. in English and Hungarian

languages, both texts being equally authentic. In case ofdivergence the English text shall

prevail.

DONE 
^r..1!.€w.!.&K "" this

.s€.PL.(.1!h.€.*.in rhe year 2022

DaI' of the month of40

VERIiTIENT OT' THE
REPUBLIC OF SIERRA LEONE

FOR

rh
FOR THE YERNI\Tf,NT OF

GAR}'
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